


Ersatzteilliste

Sturmvogel K, KA
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Ersatzteilliste

Bild
Ref.
Fig.

Bestellnr.
Part.-No.
Rèférence

Stck
Qty.
Qte.

Bezeichnung Technische Angaben
Technical data
Données techniques

Description Désignation

Sturmvogel 6000 KA
Deichsel
Drawbar
Timon

A

1-2 6332.37.15 1 ACHSLAGER MIT BUCHSEN MONT. HOUSING+BUSHES POTENCE BAQUE

1 6332.37.14 1 Achslager mit Bohrung Ø 64 Housing Potence

2 1498D354060 2 Buchse EG 35/40x60 DIN1498 Bush Douille

.

3 2607.26.01 1 Dreipunktachse Kat.3 3-point shaft Axe 3-points

4 4346.35.00 2 Klemmring UW-82 Clamping ring Bague de serrage

5 931D1680P 2 Sechskantschraube M 16x80  DIN931- 8.8 Hex. bolt Vis 6 pans

6 934D16PA 2 Sechskantmutter M 16 verzinkt DIN934-8 Hex. nut Ecrou 6 pans

7 127DB16A 2 Federring B 16 verz. DIN127 Springwasher Rondelle grower

8 6611.22.05 2 Abstellstütze Stand Bequille

9 1481D860A 2 Spannstift  8x60 verz. DIN1481 Dowel pin Goupille serrage

10 9001.70.20 2 Steckbolzen Pin Axe

11 8163.07.01 2 Sicherungsband mit Haken Safety strap Caotchouc

11a 8405.12.09 2 Klappstecker STB-4,5x340 Linch-pin Goupille auto.

.

12 6459.47.01 1 Gelenkbolzen Pin Broche

13 6916D31 1 Scheibe 31 DIN6916 Washer Rondelle

14 937D3015P 1 Kronenmutter M 30x1,5 DIN937-8 Castellated nut Ecrou crènelé

15 1481D645 1 Spannstift  6x45  DIN1481 Dowel pin Goupille serrage

16 6332.36.07 1 Gelenkstück Swivel Pivot

17 6332.60.02 1 Scheibe aus 125DA46 Washer Rondelle

18 6332.39.00 1 Spannbuchse Bush Baque

19 1481D1690 1 Spannstift 16x90  DIN1481 Dowel pin Goupille serrage

19 1481D1090 1 Spannstift 10x90  DIN1481 Dowel pin Goupille serrage

20 6459.08.11 1 Deichsel Draw bar Timon

21 6459.00.06 1 Bolzen Pin Axe

22 1481D850 2 Spannstift  8x50  DIN1481 Dowel pin Goupille serrage

23 1441D31 2 Scheibe 31 DIN1441 Washer Rondelle

24 6459.09.18 1 Bolzen 807 lg. Pin Axe

25 126D36 1 Scheibe 36 DIN126 Washer Rondelle

26 1481D1060 1 Spannstift 10x60  DIN1481 Dowel pin Goupille serrage

27 6253.22.01 1 Deichselstrebe Link Barre

28 6253.23.01 1 Zylinderlager rechts Bearing r.h. Palier droit

29 6253.23.03 1 Zylinderlager links Bearing l.h. Palier gauche

30 931D20100N 2 Sechskantschraube M 20x100  DIN931-10.9 Hex. bolt Vis 6 pans

31 980DV20N 2 Sicherungsmutter  VM 20  DIN980-10 Lock nut Ecrou frein

32 4760.10.00 1 Spannschloßbolzen ZB-25x112 Turnbuckle pin Axe

33 988DS2535 3 Stützscheibe S 25x35  DIN988 Supporting washer Rondelle pour bague
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Ersatzteilliste
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Fig.
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Stck
Qty.
Qte.

Bezeichnung Technische Angaben
Technical data
Données techniques

Description Désignation

Sturmvogel 6000 KA
Deichsel
Drawbar
Timon

A

34 1481D850 1 Spannstift  8x50  DIN1481 Dowel pin Goupille serrage

35 6251.34.01 1 Schlauchhalter Pipe clamp Porte flexible

36 933D825P 2 Sechskantschraube M 8x25  DIN933- 8.8 Hex. bolt Vis 6 pans

37 980DV8PA 2 Sicherungsmutter  VM 8 verz. DIN980- 8 Lock nut Ecrou frein

.

42 4716.38.00 1 Schmiernippel H1 8x1  KX-1 Grease nippel Graisseur
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Stck
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Bezeichnung Technische Angaben
Technical data
Données techniques

Description Désignation

Sturmvogel 6000 KA

Fahrwerk

Wheel carrier
Essieu

A1

33 988DS2535 3 Stützscheibe Supporting washer Rondelle pour bagueS25x35  DIN988

.

38 6253.24.01 1 Umlenkhebel Lever Levier

39 8018.66.07 1 Bolzen Pin Axe

41 1481D850 3 Spannstift Dowel pin Goupille serrage8x50 DIN1481

42 4716.38.00 4 Schmiernippel Grease nippel GraisseurH1 8x1  KX-1

43 1498D405020 2 Buchse Bush DouilleEG 40/50x20 DIN1498

44 6253.46.01 1 Bolzen Pin Axe

45 1481D860 1 Spannstift Dowel pin Goupille serrage8x60 DIN1481

46 1441D41 1 Scheibe Washer Rondelle41 DIN1441

47 6253.64.01 1 Bolzen Pin Axe114 lg.

48 6253.25.01 1 Strebe Strut Support

49 6454.24.01 1 Bolzen Pin Axe

50 126D30 2 Scheibe Washer Rondelle30 DIN126

51 6253.30.01 1 Bolzen Pin Axe342 lg.

52 988DS5265 1 Stützscheibe Supporting washer Rondelle pour bagueS52x65  DIN988

53 471D502 1 Sicherungsring Circlip Circlip50x2 DIN471

54 6253.26.01 1 Fahrwerk Wheel carrier Porte essieu

55 6253.65.01 1 Halteplatte Plate Plaquette

56 931D24220P 8 Sechskantschraube Hex. bolt Vis 6 pansM24x220 DIN931-8.8

57 980DV24P 8 Sicherungsmutter Lock nut Ecrou freinVM24 DIN980-8

58 6253.27.01 1 Laufachse Axle Essieu

59 6459.57.15 2 Nabe Hub Moyeu

60 6459.57.14 2 Hüllscheibe Washer Rondelle

61 6459.57.11 2 Nilosring Nilosring Rondelle

62 720D32213 2 Kegelrollenlager Taper roller bearing Roulement à rouleaux32213 DIN720

63 720D32210 2 Kegelrollenlager Taper roller bearing Roulement à rouleaux32210 DIN720

64 6459.57.08 2 Unterlegscheibe Washer Rondelle37x70x5

65 6459.57.09 2 Radmutter Wheel nut Ecrou de roue

66 6459.57.10 2 Splint Splint pin Goupille fendue

67 6459.57.06 2 Radkappe Wheel cap Chapeau de roue

68 6459.57.12 2 Schmiernippel Grease nippel Graisseur

69 6459.57.04 12 Riffelbolzen Wheel stud Boulon cannelé

70 6459.57.05 12 Radmutter Wheel nut Ecrou de roue

70a 6459.57.13 2 Zusatzscheibe Washer Rondelle

.

71-73 6450.23.00 2 REIFEN KPL. TYRE CPL. ROUE CPL.15,0/55-17

71 6450.23.01 2 Reifen Tyre Pneu15,0/55-17
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Sturmvogel 6000 KA

Fahrwerk

Wheel carrier
Essieu

A1

72 6450.23.02 2 Schlauch Tube Chambre à air15,0/55-17

73 6450.23.03 2 Felge Rim Jante13,00-17(ET= 40)
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Ersatzteilliste

Bild
Ref.
Fig.
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Part.-No.
Rèférence

Stck
Qty.
Qte.

Bezeichnung Technische Angaben
Technical data
Données techniques

Description Désignation

Sturmvogel K, KA
Rahmen
Frame
Bâti

B

1 2607.26.01 1 Dreipunktachse Kat.3 3-point shaft Axe 3-points

2 4346.35.00 2 Klemmring UW-82 Clamping ring Bague de serrage

3 8434.50.03 1 OL-Stock Kat.3 verzinkt Top link pin Axe 3 points

4 931D1680P 2 Sechskantschraube M 16x80  DIN931- 8.8 Hex. bolt Vis 6 pans

5 934D16PA 2 Sechskantmutter M 16 verzinkt DIN934-8 Hex. nut Ecrou 6 pans

6 127DB16A 2 Federring B 16 verz. DIN127 Springwasher Rondelle grower

.

.

.

7 6347.26.03 1 Achse 830 lg. Axle Axe

8 SR708X15 2 Rohr Pipe Tube

9 931D1280P 1 Sechskantschraube M 12x80  DIN931- 8.8 Hex. bolt Vis 6 pans

10 980DV12PA 1 Sicherungsmutter  VM 12 verz. DIN980- 8 Lock nut Ecrou frein

11 125D13A 1 Scheibe 13 verzinkt DIN125 Washer Rondelle

12 6611.22.03 2 Abstellstütze Stand Bequille

13 1481D860A 2 Spannstift  8x60 verz. DIN1481 Dowel pin Goupille serrage

14 9001.70.20 2 Steckbolzen Pin Axe

15 8163.07.01 2 Sicherungsband mit Haken Safety strap Caotchouc

16 6253.15.01 2 Turmstrebe 6000 Strut Support

17 6253.63.01 1 Gewindebolzen Pin Axe

18 934D3015P 1 Sechskantmutter M 30x1,5 DIN934-8 Hex. nut Ecrou 6 pans

19 936D3015P 1 Sechskantmutter M 30x1,5 DIN936-8 Hex. nut Ecrou 6 pans

20 960D201590N 2 Sechskantschr. M 20x1,5x90  DIN960-10.9 Hex. bolt Vis 6 pans

21 936D2015P 2 Sechskantmutter M 20x1,5 DIN936-8 Hex. nut Ecrou 6 pans

22 934D2015N 2 Sechskantmutter M 20x1,5 DIN934-10 Hex. nut Ecrou 6 pans

23 961D241570P 2 Sechskantschr. M 24x1,5x70   DIN961- 8.8 Hex. bolt Vis 6 pans

24 936D2415P 2 Sechskantmutter M 24x1,5  DIN936-8 Hex. nut Ecrou 6 pans

25 934D2415P 2 Sechskantmutter M 24x1,5 DIN934-8 Hex. nut Ecrou 6 pans

26 931D24160P 1 Sechskantschraube M 24x160  DIN931- 8.8 Hex. bolt Vis 6 pans

27 936D24P 1 Sechskantmutter M 24  DIN936-8 Hex. nut Ecrou 6 pans

28 934D24P 1 Sechskantmutter M 24  DIN934-8 Hex. nut Ecrou 6 pans

29 6253.15.02 2 Turmstrebe 4500 Strut Support

30 6333.08.10 1 Distanzrohr Spacer Entretoise

31 6333.08.11 1 Distanzrohr Spacer Entretoise

32 6333.08.13 1 Turm Headstock Tête

33 6333.08.16 1 Turm Headstock Tête

34 8007.17.02 1 Dreipunktachse Kat.2  DA-793 3-point shaft Axe 3-points

35 8413.00.41 2 Klemmstück Clamp plate Pièce de serrage
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Description Désignation

Sturmvogel K, KA
Rahmen
Frame
Bâti

B

36 931D1280M 2 Sechskantschraube M 12x80  DIN931-12.9 Hex. bolt Vis 6 pans

37 934D12M 2 Sechskantmutter M 12  DIN934-12 Hex. nut Ecrou 6 pans

38 8413.31.00 1 O.L.-Stock  Kat. 2 verzinkt TOP LINK PIN AXE 3 POINTS

39 4716.37.00 1 Typenschild   SX-4 ID-plate ID-plaque

40 1476D410 2 Halbrundkerbnagel  4x10 DIN1476 Rivet Rivet

41 6253.13.08 1 Mittelrahmen 4500 Central frame Bâti central

41 6253.13.01 1 Mittelrahmen 6000 Central frame Bâti central

42 6253.14.06 1 Seitenrahmen links 4500 Extension l.h. Bâti lateral gauche

42 6253.14.07 1 Seitenrahmen rechts 4500 Extension r.h. Bâti lateral droit

42 6253.14.01 1 Seitenrahmen links 6000 Extension l.h. Bâti lateral gauche

42 6253.14.02 1 Seitenrahmen rechts 6000 Extension r.h. Bâti lateral droit

43 6253.18.01 2 Bolzen Pin Axe

44 1440D25 6 Scheibe 25 DIN1440 Washer Rondelle

45 471D251,2 4 Sicherungsring  25x1,2  D471 Circlip Circlip

46 4716.38.00 4 Schmiernippel H1 8x1  KX-1 Grease nippel Graisseur

47 6253.19.01 2 Bolzen Pin Axe

48 1441D41 2 Scheibe 41 DIN1441 Washer Rondelle

49 471D401,75 2 Sicherungsring  40x1,75 DIN471 Circlip Circlip

50 933D2055P 8,10 Sechskantschraube M 20x55  DIN933- 8.8 Hex. bolt Vis 6 pans

51 933D2045P 2 Sechskantschraube M 20x45  DIN933- 8.8 Hex. bolt Vis 6 pans

52 936D20P 10 Sechskantmutter M 20  DIN936-8 Hex. nut Ecrou 6 pans

53 6253.16.01 1 Haken rechts Clip r.h. Crochet droit

53 6253.16.02 1 Haken links Clip l.h. Crochet gauche

54 6251.41.01 1 Haken rechts Clip r.h. Crochet droit

54 6251.41.04 1 Haken links Clip l.h. Crochet gauche

55 6610.21.03 2 Zugfeder CF-181 Tension spring Ressort

56 933D1240P 2 Sechskantschraube M 12x40  DIN933- 8.8 Hex. bolt Vis 6 pans

56a 934D12PA 2 Sechskantmutter M 12 verz. DIN 934- 8 Hex.nut Ecrou 6 pans

57 4343.53.00 2 Bolzen Pin Axe

57a 1481D640A 4 Spannstift  6x40 verz. DIN1481 Dowel pin Goupille serrage

.

77 8405.12.09 14,18 Klappstecker STB-4,5x340 Linch-pin Goupille auto.

.

79 1441D21A 4 Scheibe 21 DIN1441 verzinkt Washer Rondelle

80 7346D2550 2 Spannstift 25x50 DIN7346 Dowel pin Goupille serrage

.

.

.

Saatbett\Sturmvog\K-KA\Bl-B 05.1998





Bild
Ref.
Fig.

Bestellnr.
Part.-No.
Rèférence

Stck
Qty.
Qte.

Bezeichnung Technische Angaben
Technical data
Données techniques

Description Désignation

Sturmvogel 4500 K, 6000 K(A)

Zinkenfelder
Harrows sections
Eléments des herses

B1

58 6253.07.01 3,4 Tragachse Axle AxeØ63

59 1481D13100 9,12 Spannstift Dowel pin Goupille serrage13x100 DIN1481

59 1481D8100 9,12 Spannstift Dowel pin Goupille serrage8x100 DIN1481

60 126D66 9,12 Scheibe Washer Rondelle66 DIN126

61 6253.12.01 6,8 Schraubband Cross section BrideØ63

62 980DV20P 12,16 Sicherungsmutter Lock nut Ecrou freinVM20 DIN980-8

63 6253.08.01 3,4 Spannbacke Jaw Mordache

64 6253.08.02 3,4 Platte Plate Plaquette

65 6253.02.01 1,2 Vordere Verbindung innen Front member inside Liaison av. int.Vordere Verbindung inn

65 6253.02.04 2 Vordere Verbindung auße Front member outside Liaison av. ext.Vordere Verbindung au

66 6253.02.03 3,4 Hintere Verbindung Rear member Liaison arrière

67 6253.01.02 6,8 Seitenschiene Rail Plaque

68 6253.10.01 6,8 Strebe Strut Support

69 6253.06.01 12,16 Lenker Link Guide

70 7991D1225PA 12,16 Senkschraube C sunk screw Vis tête noyeeM12x25 DIN7991 verz.

71 6253.56.01 12,16 Verstellung Adjuster Réglage

72 931D1655P 36,48 Sechskantschraube Hex. bolt Vis 6 pansM16x55 DIN931-8.8

73 931D1660P 24,32 Sechskantschraube Hex. bolt Vis 6 pansM16x60 DIN931-8.8

74 933D1645P 24,32 Sechskantschraube Hex. bolt Vis 6 pansM16x45 DIN 933-8.8

75 980DV16P 84,112 Sicherungsmutter Lock nut Ecrou freinVM16 DIN980-8

76 6241.29.02 12,16 Steckstock Pin AxeTB-12x50

77 8405.12.09 14,18 Klappstecker Linch-pin Goupille auto.STB-4,5x340

78 6253.00.05 2 Anschlag Limiter BattéeAnschlag

79 1441D21A 4 Scheibe Washer Rondelle21 DIN1441 vz.

80 7346D2550 2 Spannstift Dowel pin Goupille serrage25x50 DIN7346

.

ZF ZINKENFELD MIT: SECTION WITH: ELEMENT AVEC:

81-95 6253.11.04 VIBRAZINKEN STEILSTE VIBRA TINES CPL. DENT VIBRO DROITE

81-95 6253.11.03 DOPP-FEDERZINK. VER S-TINES+DUCK FOO DENT RENF. PATTE D.

81-95 6253.11.08 DOPPELFEDERZINKEN S-TINES (STANDARD DENT RENFORCEE

81 6253.11.10 1 Zinkenfeld Harrow section Elément de herse

82 8007.43.03 9,12 Befestigungsplatte Plate Plaquette

83 931D1275N 9,12 Sechskantschraube Hex. bolt Vis 6 pansM12x75 DIN931-10.9

84 934D12N 9,12 Sechskantmutter Hex. nut Ecrou 6 pansM12 DIN934-10

85 127DA12A 9,12 Federring Springwasher Rondelle growerA12 DIN127 vz.

.

86-93 6251.77.01 12 VIBRAZINKEN STEILST. VIBRA TINE ASSEMB DENT DROITE MONT.

86-93 8007.42.02 12 ZINKEN KPL. S-TINE ASSEMBL.. DENT VIBRANTE MONTVEG-16
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Bezeichnung Technische Angaben
Technical data
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Description Désignation

Sturmvogel 4500 K, 6000 K(A)

Zinkenfelder
Harrows sections
Eléments des herses

B1

86-93 8007.42.03 9 VEG-16 MIT GÄNSEFUß TINE VEG-16+DUCK DENT VEG-16+PATTE D

86 6251.77.02 12 Vibrazinken steilstehend Vibra tine Dent droite

87 8007.42.01 9,12 Kultureggenzinken S-Tine DentVEG-16

88 6251.77.03 12 Schar Tip Soc

89 8007.18.03 12 Schar Tip Soc40x5, GG-503

90 2204.41.05 9 Gänsefußschar Duck foot share Soc patte doie

91 8007.18.04 9,12 Sondersenkschraube C. sunk screw Vis tête noyeeSSS-10x38

92 934D10PA 9,12 Sechskantmutter Hex. nut Ecrou 6 pansM10 DIN934-8 vz.

93 126D11A 9,12 Scheibe Washer Rondelle11 DIN126 vz.

.

94 6251.72.07 12 Beilage Shim plate Cale

95 8007.33.02 9,12 Verstärkungsfeder Reinforcement Renfort VEG-14VEG-14

.

ZF ZINKENFELD MIT: SECTION WITH: ELEMENT AVEC:

96-103 6253.50.03 GAREEGGENZINKEN VE S-TINE VEG-7 DENT SUPER "S"

96 6253.50.05 1 Zinkenfeld Harrow section Elément de herse

97 6251.01.02 24 Zinkenhalter Bracket Support

98 931D1060P 24 Sechskantschraube Hex. bolt Vis 6 pansM10x60 DIN931-8.8

99 934D10PA 24 Sechskantmutter Hex. nut Ecrou 6 pansM10 DIN934-8 vz.

100 127DA10A 24 Federring Springwasher Rondelle growerA10 DIN127 vz.

.

101-103 6242.08.05 24 ZINKEN KPL. TINE CPL. DENT CPL.VEG-7

101 6242.08.01 24 Gareeggenzinken S-tine DentVEG-7

102 6242.08.02 24 Schar Tip SocGG-12

103 6242.08.04 24 Scharschraube Bolt VisSSS-10x33

.

.
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Bezeichnung Technische Angaben
Technical data
Données techniques

Description Désignation

Kreiseleggen / Rotary Harrows / Herses rotatives

Radspurlockerer
Wheel eradicator
Effaceur de trace

L

1 6241.39.00 1 Halter Bracket Support

2 6241.94.02 2 Gewindelasche Latch Plat

3 931D12110P 4 Sechskantschraube Hex. bolt Vis 6 pansM12x110 DIN931-8.8

4 127DA12A 5 Federring Springwasher Rondelle growerA12 DIN127 vz.

5 6241.29.02 1 Steckstock Pin AxeTB-12x50

6 6608.12.07 1 Sicherungsring Draht Circlip Circlip3A D2076C verz

7 6241.31.00 1 Stiel Stalk Tige

8 94D850 1 Splint Splint pin Goupille fendue8x50 DIN94

9 1481D1045 1 Spannstift Dowel pin Goupille serrage10x45 DIN1481

9 1481D645 1 Spannstift Dowel pin Goupille serrage6x45 DIN1481

10 8007.24.04 1 Zinkenvorderteil Tine Support de soc

11 8007.30.01 1 Schar Share SocGG-5

12 8007.30.02 1 Scharschraube Bolt VisSSS-12x40

13 934D12PA 1 Sechskantmutter Hex. nut Ecrou 6 pansM12 DIN934-8 vz.

.

.

14 6241.95.00 1 Tasche Clamp plate Console

15 931D12110P 4 Sechskantschraube Hex. bolt Vis 6 pansM12x110 DIN931-8.8

16 127DA12A 5 Federring Springwasher Rondelle growerA12 DIN127 vz.

17 6241.94.02 2 Gewindelasche Latch Plat

18 6241.96.00 1 Stiel Stalk Tige

19 1498D162012 2 Buchse Bush DouilleEG 16/20x12 DIN1498

20 4716.43.00 1 Schmiernippel Grease nippel GraisseurH2 8x1  KX-2

21 6241.29.02 1 Steckstock Pin AxeTB-12x50

22 6608.12.07 1 Sicherungsring Draht Circlip Circlip3A D2076C verz

23 6241.97.00 1 Zinken Tine Dent

24 960D161565P 1 Sechskantschraube Hex. bolt Vis 6 pansM16x1,5x65 DIN960-8.8

25 980DV1615P 1 Sicherungsmutter Lock nut Ecrou freinVM16x1,5 DIN980- 8

26 1481D1050 1 Spannstift Dowel pin Goupille serrage10x50 DIN1481

27 8007.30.01 1 Schar Share SocGG-5

28 8007.30.02 1 Scharschraube Bolt VisSSS-12x40

29 934D12PA 3 Sechskantmutter Hex. nut Ecrou 6 pansM12 DIN934-8 vz.

30 6241.94.01 1 Zugfeder Tension spring RessortCF-287

31 6241.94.04 
1  Ösenschraube Eyebolt PitonOS-12x70

.

.

.

.
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